
REPLACEMENT TIPS - SATELLITE CITY HOT TIPS

Hot Tips replace clogged bottle tips; extra friction snap caps included. Pro-Tips -
Very fine tip applicators for jobs that require only a tiny amount of adhesive
applied to a specific area. Friction fits over the top of the standard tip.

Attributes

Name: SATELLITE CITY HOT TIPS
Manufacturer: SATELLITE CITY
Product no.: 862106000
Mfr. No.: HT-600
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 674891000021

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Ersatzspitzen Satellite City
Hot Tips

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Ersatzspitzen Satellite City Hot Tips entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte
lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsanweisungen befolgt werden, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Vermeide direkten Kontakt mit Haut und Augen. Falls Kontakt entsteht, spüle sofort mit viel Wasser und suche
medizinischen Rat, wenn Reizungen bestehen bleiben.
Schlucke den Kleber nicht. Bei versehentlichem Verschlucken suche sofort medizinische Hilfe.
Sorge für ausreichende Belüftung bei der Verwendung des Produkts, um das Einatmen von Dämpfen zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nicht in der Nähe von offenen Flammen oder Wärmequellen.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Wärme.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Oberfläche, auf die der Kleber aufgetragen wird, sauber, trocken und frei von
Staub oder Fett ist.
Schüttele die Kleberflasche vorsichtig vor der Verwendung, um eine ordnungsgemäße Mischung zu
gewährleisten.

Ersatzspitzen wechseln:

Entferne die verstopfte Spitze, indem du sie vom Flaschenhals abdrehst.
Wähle eine neue Spitze aus dem Ersatzpack und drücke sie sicher auf die Flasche.
Für sehr feine Anwendungen verwende den ProTipsApplikator nach Bedarf.

Anwendung:

Drücke die Flasche vorsichtig zusammen, um eine kleine Menge Kleber auf die gewünschte Fläche
aufzutragen.
Verwende den feinen Spitzenapplikator für präzise Anwendungen, bei denen nur eine kleine Menge
benötigt wird.
Lasse den Kleber gemäß den Anweisungen des Herstellers aushärten, um eine optimale Haftung zu
gewährleisten.

Nach der Anwendung:

Verschließe die Kappe nach der Verwendung sicher, um ein Austrocknen des Klebers zu verhindern.
Reinige überschüssigen Kleber von der Spitze, um ein Verstopfen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge unbenutzten Kleber und Spitzen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Informiere dich über die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von
gefährlichem Abfall.
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig leer ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der Ersatzspitzen Satellite City Hot Tips wende
dich bitte an deinen lokalen EUKontaktpunkt.

Diese Sicherheitsanleitung entspricht der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) und wurde
entwickelt, um die sichere und effektive Verwendung der Ersatzspitzen Satellite City Hot Tips zu gewährleisten. Bitte
bewahre diese Anleitung für zukünftige Referenzen auf.
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Safety Instruction Guide for Replacement Tips
Satellite City Hot Tips

Introduction
Thank you for choosing the Replacement Tips Satellite City Hot Tips. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed to prevent accidents or injuries.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Regularly check for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid direct contact with skin and eyes. If contact occurs, rinse immediately with plenty of water and seek
medical advice if irritation persists.
Do not ingest the adhesive. In case of accidental ingestion, seek medical attention immediately.
Ensure adequate ventilation when using the product to avoid inhalation of fumes.
Do not use the product near open flames or heat sources.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight and heat.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the surface where the adhesive will be applied is clean, dry, and free of dust or grease.
Shake the adhesive bottle gently before use to ensure proper mixing.

Replacing Tips:

Remove the clogged tip by twisting it off the bottle.
Select a new tip from the replacement pack and snap it onto the bottle securely.
For very fine applications, use the ProTips applicator as needed.

Application:

Squeeze the bottle gently to apply a small amount of adhesive to the desired area.
Use the fine tip applicator for precise applications where only a tiny amount is needed.
Allow the adhesive to cure as per the manufacturer’s instructions for optimal bonding.

PostUse:

After use, replace the cap securely to prevent the adhesive from drying out.
Clean any excess adhesive from the tip to avoid clogging.

Disposal Instructions
Dispose of any unused adhesive and tips in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for local hazardous waste disposal guidelines.
Ensure that the product is completely empty before disposal.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the Replacement Tips Satellite City Hot Tips, please reach
out to your local EU contact point.

This safety instruction guide complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR) and is designed to
ensure the safe and effective use of the Replacement Tips Satellite City Hot Tips. Please keep this guide for future
reference.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Puntas de
Reemplazo Satellite City Hot Tips

Introducción
Gracias por elegir las Puntas de Reemplazo Satellite City Hot Tips. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad para prevenir accidentes o lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el producto solo para el propósito previsto como se describe en esta guía.
Revisa regularmente si hay signos de daño o desgaste antes de usar.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto directo con la piel y los ojos. Si ocurre contacto, enjuaga inmediatamente con abundante
agua y busca atención médica si la irritación persiste.
No ingieras el adhesivo. En caso de ingestión accidental, busca atención médica de inmediato.
Asegúrate de que haya una ventilación adecuada al usar el producto para evitar la inhalación de vapores.
No uses el producto cerca de llamas abiertas o fuentes de calor.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y el calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la superficie donde se aplicará el adhesivo esté limpia, seca y libre de polvo o grasa.
Agita suavemente la botella de adhesivo antes de usar para asegurar una mezcla adecuada.

Reemplazo de Puntas:

Retira la punta obstruida girándola fuera de la botella.
Selecciona una nueva punta del paquete de reemplazo y colócala en la botella de manera segura.
Para aplicaciones muy finas, utiliza el aplicador ProTips según sea necesario.

Aplicación:

Aprieta la botella suavemente para aplicar una pequeña cantidad de adhesivo en el área deseada.
Usa el aplicador de punta fina para aplicaciones precisas donde solo se necesita una pequeña
cantidad.
Deja que el adhesivo cure según las instrucciones del fabricante para un óptimo enlace.

Postuso:

Después de usar, coloca la tapa de manera segura para evitar que el adhesivo se seque.
Limpia cualquier exceso de adhesivo de la punta para evitar obstrucciones.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier adhesivo y puntas no utilizadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las pautas locales de eliminación de residuos
peligrosos.
Asegúrate de que el producto esté completamente vacío antes de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre las Puntas de Reemplazo Satellite City Hot Tips, por
favor, contacta a tu punto de contacto local en la UE.

Esta guía de instrucciones de seguridad cumple con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR) y está diseñada para garantizar el uso seguro y efectivo de las Puntas de Reemplazo Satellite City Hot Tips.
Por favor, guarda esta guía para futuras referencias.
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Guide de Sécurité pour les Embouts de
Remplacement Satellite City Hot Tips

Introduction
Merci d'avoir choisi les Embouts de Remplacement Satellite City Hot Tips. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que toutes les instructions de sécurité sont suivies pour éviter les accidents ou les blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le produit uniquement pour l'usage prévu tel que décrit dans ce guide.
Vérifiez régulièrement tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez tout contact direct avec la peau et les yeux. En cas de contact, rincez immédiatement à grande eau et
consultez un médecin si l'irritation persiste.
Ne pas ingérer l'adhésif. En cas d'ingestion accidentelle, consultez immédiatement un médecin.
Assurezvous d'une bonne ventilation lors de l'utilisation du produit pour éviter l'inhalation de fumées.
Ne pas utiliser le produit à proximité de flammes nues ou de sources de chaleur.
Conservez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de la chaleur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface sur laquelle l'adhésif sera appliqué est propre, sèche et exempte de
poussière ou de graisse.
Secouez doucement la bouteille d'adhésif avant utilisation pour garantir un bon mélange.

Remplacement des Embouts :

Retirez l'embout obstrué en le tournant pour le dévisser de la bouteille.
Sélectionnez un nouvel embout dans le paquet de remplacement et fixezle sur la bouteille de manière
sécurisée.
Pour des applications très fines, utilisez l'applicateur ProTips si nécessaire.

Application :

Pressez doucement la bouteille pour appliquer une petite quantité d'adhésif sur la zone souhaitée.
Utilisez l'applicateur à pointe fine pour des applications précises où seule une petite quantité est
nécessaire.
Laissez l'adhésif durcir selon les instructions du fabricant pour un meilleur collage.

Après Utilisation :

Après utilisation, remettez le capuchon en place pour éviter que l'adhésif ne sèche.
Nettoyez tout excès d'adhésif de l'embout pour éviter le colmatage.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout adhésif et embouts non utilisés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Consultez les directives locales de mise au rebut des
déchets dangereux.
Assurezvous que le produit est complètement vide avant de le jeter.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin de soutien supplémentaire concernant les Embouts de Remplacement
Satellite City Hot Tips, veuillez contacter votre point de contact local dans l'UE.

Ce guide de sécurité respecte le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR) et est conçu pour
garantir une utilisation sûre et efficace des Embouts de Remplacement Satellite City Hot Tips. Veuillez conserver ce
guide pour référence future.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Punte
Sostitutive Satellite City Hot Tips

Introduzione
Grazie per aver scelto le Punte Sostitutive Satellite City Hot Tips. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le istruzioni di sicurezza siano seguite per prevenire incidenti o infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Controllare regolarmente eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evitare il contatto diretto con la pelle e gli occhi. In caso di contatto, risciacquare immediatamente con
abbondante acqua e consultare un medico se l'irritazione persiste.
Non ingerire l'adesivo. In caso di ingestione accidentale, cercare immediatamente assistenza medica.
Assicurarsi di avere una ventilazione adeguata durante l'uso del prodotto per evitare l'inalazione di fumi.
Non utilizzare il prodotto vicino a fiamme libere o fonti di calore.
Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dal calore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che la superficie su cui verrà applicato l'adesivo sia pulita, asciutta e priva di polvere o
grasso.
Agitare delicatamente la bottiglia dell'adesivo prima dell'uso per garantire una miscelazione adeguata.

Sostituzione delle Punte:

Rimuovere la punta intasata ruotandola via dalla bottiglia.
Selezionare una nuova punta dal pacchetto di sostituzione e fissarla saldamente sulla bottiglia.
Per applicazioni molto fini, utilizzare l'applicatore ProTips secondo necessità.

Applicazione:

Premere delicatamente la bottiglia per applicare una piccola quantità di adesivo nell'area desiderata.
Utilizzare l'applicatore a punta fine per applicazioni precise dove è necessaria solo una piccola
quantità.
Lasciare indurire l'adesivo secondo le istruzioni del produttore per un legame ottimale.

PostUso:

Dopo l'uso, riavvitare il tappo saldamente per prevenire l'essiccazione dell'adesivo.
Pulire eventuali eccessi di adesivo dalla punta per evitare ostruzioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali adesivi e punte non utilizzati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controllare le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.
Assicurarsi che il prodotto sia completamente vuoto prima dello smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo le Punte Sostitutive Satellite City Hot Tips, si
prega di contattare il proprio punto di contatto locale nell'UE.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR) ed è progettata per garantire l'uso sicuro ed efficace delle Punte Sostitutive Satellite City Hot Tips. Si prega
di conservare questa guida per future consultazioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zastępczych Końcówki
Satellite City Hot Tips

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zastępczych Końcówek Satellite City Hot Tips. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użycie tego produktu. Proszę uważnie przeczytać ten
dokument przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie instrukcje bezpieczeństwa są przestrzegane, aby zapobiec wypadkom lub
obrażeniom.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj, czy produkt nie wykazuje oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Unikaj bezpośredniego kontaktu ze skórą i oczami. W przypadku kontaktu natychmiast przepłucz dużą ilością
wody i skonsultuj się z lekarzem, jeśli podrażnienie utrzymuje się.
Nie połykaj kleju. W przypadku przypadkowego połknięcia natychmiast skonsultuj się z lekarzem.
Zapewnij odpowiednią wentylację podczas używania produktu, aby uniknąć wdychania oparów.
Nie używaj produktu w pobliżu otwartego ognia lub źródeł ciepła.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i ciepła.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że powierzchnia, na którą będzie stosowany klej, jest czysta, sucha i wolna od kurzu lub
tłuszczu.
Delikatnie wstrząśnij butelką z klejem przed użyciem, aby zapewnić prawidłowe wymieszanie.

Wymiana końcówek:

Usuń zatyczkę zatyczki, skręcając ją z butelki.
Wybierz nową końcówkę z zestawu wymiennego i mocno przymocuj ją do butelki.
W przypadku bardzo precyzyjnych aplikacji użyj aplikatora ProTips w razie potrzeby.

Aplikacja:

Naciśnij butelkę delikatnie, aby nałożyć niewielką ilość kleju na wybraną powierzchnię.
Użyj cienkiej końcówki aplikatora do precyzyjnych aplikacji, gdzie potrzebna jest tylko niewielka ilość.
Pozwól, aby klej utwardził się zgodnie z instrukcjami producenta dla optymalnego wiązania.

Po użyciu:

Po użyciu, zabezpiecz zakrętkę, aby zapobiec wysychaniu kleju.
Wyczyść wszelkie nadmiary kleju z końcówki, aby uniknąć zatykania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niezużyte kleje i końcówki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące utylizacji odpadów
niebezpiecznych.
Upewnij się, że produkt jest całkowicie pusty przed utylizacją.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia w związku z
Zastępczymi Końcówkami Satellite City Hot Tips, proszę skontaktować się z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa jest zgodna z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa
produktów (GPSR) i została zaprojektowana w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego użytkowania
Zastępczych Końcówek Satellite City Hot Tips. Proszę zachować tę instrukcję do przyszłego odniesienia.
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Turvallisuusohjeet Replacement Tips Satellite City Hot
Tips tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Replacement Tips Satellite City Hot Tips tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan onnettomuuksien tai vammojen estämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset vauriot tai kuluminen ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vältä suoraa kontaktia ihon ja silmien kanssa. Jos kontaktia tapahtuu, huuhtele heti runsaalla vedellä ja hae
lääkärin apua, jos ärsytys jatkuu.
Älä niele liimaa. Onnettomuuden sattuessa, hae välittömästi lääkärin apua.
Varmista riittävä ilmanvaihto tuotteen käytön aikana estääksesi höyryjen hengittämisen.
Älä käytä tuotetta avotulen tai lämmönlähteiden läheisyydessä.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja lämmöltä suojattuna.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että pinta, johon liima levitetään, on puhdas, kuiva ja vapaa pölystä tai rasvasta.
Ravista liimapulloa kevyesti ennen käyttöä varmistaaksesi oikean sekoittamisen.

Vinkkien vaihtaminen:

Poista tukkeutunut kärki kiertämällä se pullosta irti.
Valitse uusi kärki varaosapakkauksesta ja napsauta se tiukasti pulloon.
Erittäin hienoja sovelluksia varten käytä ProTipsapplikaattoria tarvittaessa.

Levitys:

Purista pulloa kevyesti levittääksesi pienen määrän liimaa haluttuun kohtaan.
Käytä hienoa kärkiapplikaattoria tarkkoihin sovelluksiin, joissa tarvitaan vain pieni määrä.
Anna liiman kuivua valmistajan ohjeiden mukaan optimaalisen kiinnityksen saavuttamiseksi.

Käytön jälkeen:

Sulje korkki tiiviisti käytön jälkeen estääksesi liiman kuivumisen.
Puhdista mahdolliset ylimääräiset liimatiput kärjestä tukkeutumisen välttämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät liimat ja kärjet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset vaarallisten jätteiden hävittämisohjeet.
Varmista, että tuote on täysin tyhjennetty ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea Replacement Tips Satellite City Hot Tips tuotteen turvallisuuteen liittyen, ole
yhteydessä paikalliseen EUyhteyspisteeseesi.



Tämä turvallisuusohjeopas noudattaa EU:n yleistä tuotesuojelusääntelyä (GPSR) ja on suunniteltu varmistamaan
Replacement Tips Satellite City Hot Tips tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö. Säilytä tämä opas tulevaa käyttöä
varten.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Replacement Tips
Satellite City Hot Tips

Introduktion
Tack för att du valt Replacement Tips Satellite City Hot Tips. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsinstruktioner följs för att förhindra olyckor eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Kontrollera regelbundet efter tecken på skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de behöriga myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik direkt kontakt med hud och ögon. Vid kontakt, skölj omedelbart med rikligt med vatten och sök
medicinsk rådgivning om irritation kvarstår.
Svälj inte limmet. Vid oavsiktlig förtäring, sök omedelbart medicinsk hjälp.
Se till att det finns tillräcklig ventilation när produkten används för att undvika inandning av ångor.
Använd inte produkten nära öppen eld eller värmekällor.
Förvara produkten på en sval, torr plats borta från direkt solljus och värme.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ytan där limmet ska appliceras är ren, torr och fri från damm eller fett.
Skaka limflaskan försiktigt innan användning för att säkerställa korrekt blandning.

Byta spetsar:

Ta bort den tilltäppta spetsen genom att vrida av den från flaskan.
Välj en ny spets från ersättningspaketet och klicka den på flaskan på ett säkert sätt.
För mycket fina applikationer, använd ProTipsapplikatorn vid behov.

Applicering:

Pressa flaskan försiktigt för att applicera en liten mängd lim på önskat område.
Använd den fina spetsapplikatorn för precisa applikationer där endast en liten mängd behövs.
Låt limmet härda enligt tillverkarens instruktioner för optimal bindning.

Efter användning:

Efter användning, sätt på korken ordentligt för att förhindra att limmet torkar.
Rengör eventuell överskottslim från spetsen för att undvika tilltäppning.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvänt lim och spetsar i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera lokala riktlinjer för farligt avfall.
Se till att produkten är helt tom innan den kasseras.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Replacement Tips Satellite City Hot Tips, vänligen
kontakta din lokala EUkontaktpunkt.

Denna säkerhetsinstruktionsguide följer EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) och är utformad för att
säkerställa säker och effektiv användning av Replacement Tips Satellite City Hot Tips. Vänligen spara denna guide
för framtida referens.
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Bezpečnostní pokyny pro náhradní špičky Satellite
City Hot Tips

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náhradní špičky Satellite City Hot Tips. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto produktu. Před použitím produktu si prosím pečlivě
přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jsou dodržovány všechny bezpečnostní pokyny, abyste předešli nehodám nebo zraněním.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Pravidelně kontrolujte, zda nejsou znaky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vyhněte se přímému kontaktu s pokožkou a očima. Pokud dojde ke kontaktu, okamžitě opláchněte velkým
množstvím vody a vyhledejte lékařskou pomoc, pokud podráždění přetrvává.
Neužívejte lepidlo. V případě náhodného požití okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
Zajistěte dostatečné větrání při používání produktu, abyste se vyhnuli vdechování výparů.
Nepoužívejte produkt v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.
Skladujte produkt na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a teplo.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že povrch, na který bude lepidlo aplikováno, je čistý, suchý a bez prachu nebo tuku.
Před použitím jemně protřepejte lahvičku s lepidlem, abyste zajistili správné promíchání.

Výměna špiček:

Odšroubujte ucpanou špičku z lahve.
Vyberte novou špičku z náhradního balení a pevně ji zaklapněte na lahvičku.
Pro velmi jemné aplikace použijte aplikátor ProTips podle potřeby.

Aplikace:

Jemně stlačte lahvičku, abyste aplikovali malé množství lepidla na požadovanou oblast.
Použijte jemnou špičku aplikátoru pro přesné aplikace, kde je potřeba pouze malé množství.
Nechte lepidlo vytvrdit podle pokynů výrobce pro optimální spojení.

Po použití:

Po použití zajistěte víčko, abyste zabránili vysychání lepidla.
Odstraňte veškeré přebytečné lepidlo z špičky, aby nedošlo k ucpání.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité lepidlo a špičky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečného odpadu.
Ujistěte se, že je produkt zcela prázdný před likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně náhradních špiček Satellite City Hot Tips se prosím
obraťte na váš místní kontaktní bod v EU.

Tento průvodce bezpečnostními pokyny vyhovuje nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je navržen
tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání náhradních špiček Satellite City Hot Tips. Prosím, uchovejte si tento
průvodce pro budoucí reference.


